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 77/245. Реализация Программы действий по ускоренному 

развитию малых островных развивающихся 

государств («Путь Самоа») и Маврикийской стратегии 

по дальнейшему осуществлению Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая, что Программа действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа»)1 представляет собой 

самостоятельный, всеохватывающий рамочный документ, в котором изложены 

первоочередные задачи малых островных развивающихся государств в области 

устойчивого развития и который опирается на Программу действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств2 и Маврикийскую стратегию по дальнейшему осуществлению 

Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 

__________________ 

 1 Резолюция 69/15, приложение. 

 2 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25  апреля — 6 мая 1994 года (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под  № R.94.I.18 и исправление), гл. I, 

резолюция 1, приложение II. 

https://undocs.org/ru/A/77/443/Add.2
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
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развивающихся государств3, и учитывая, что Программа действий «Путь Самоа» 

согласуется с Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года4 и Аддис-Абебской программой действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития5 и увязана с Сендайской рамочной 

программой по снижению риска бедствий на период 2015–2030 годов6, Новой 

программой развития городов7 и Парижским соглашением, принятым в 

контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата8, 

 подтверждая также, что малые островные развивающиеся государства 

по-прежнему представляют собой особую категорию стран с точки зрения 

устойчивого развития, вновь заявляя в этой связи о своей солидарности с этими 

странами, которые продолжают сталкиваться с целым комплексом проблем, 

связанных, в частности, с их географической удаленностью, малыми размерами 

их экономики, высокими издержками и неблагоприятными последствиями 

изменения климата и стихийных бедствий, и продолжая испытывать особую 

обеспокоенность в связи с тем, что многие малые островные развивающиеся 

государства не вышли на высокий уровень поступательного экономического 

роста, что отчасти объясняется их уязвимостью перед лицом постоянных 

негативных последствий экологических проблем и внешних экономических и 

финансовых потрясений, 

 с большой обеспокоенностью отмечая, что пандемия коронавирусного 

заболевания (COVID-19) оказывает серьезное негативное воздействие на 

состояние здоровья, безопасность и благосостояние людей, а также серьезно 

нарушает жизнь общества и функционирование экономики и имеет 

катастрофические последствия для жизни людей и их возможностей в плане 

получения средств к существованию и что в наибольшей степени от пандемии 

страдают беднейшие и наиболее уязвимые слои населения, подтверждая 

стремление вернуться на путь, ведущий к достижению целей в области 

устойчивого развития, посредством разработки и реализации стратегий 

устойчивого и всеохватного восстановления для ускоренного осуществления 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года в полном 

объеме и содействия снижению риска будущих потрясений, кризисов и 

пандемий и повышения устойчивости к ним, в том числе за счет укрепления 

систем здравоохранения и обеспечения всеобщего охвата услугами 

здравоохранения, и учитывая, что одним из важнейших элементов принятия 

всеми странами мира ответных мер на основе единства, солидарности, 

активизации многостороннего сотрудничества и принципа «ни о ком не забыть» 

является предоставление всем справедливого и своевременного доступа к 

безопасным, качественным, эффективным и недорогим средствам диагностики 

и лечения COVID-19 и вакцинам от него, 

 принимая во внимание серьезные последствия пандемии COVID-19 для 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 

предусмотренного в Программе действий «Путь Самоа» и Повестке дня на 

период до 2030 года, в том числе масштабные и долговременные последствия 

__________________ 

 3 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 

Порт-Луи, Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных Наций, 

в продаже под № R.05.II.A.4 и исправление), гл. I, резолюция 1, приложение II. 

 4 Резолюция 70/1. 

 5 Резолюция 69/313, приложение. 

 6 Резолюция 69/283, приложение II. 

 7 Резолюция 71/256, приложение. 

 8 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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для ликвидации нищеты, обеспечения занятости, роста и социального 

благополучия вследствие беспрецедентного экономического спада, и с 

обеспокоенностью отмечая, что с 2009 года объем внешнего долга малых 

островных развивающихся государств увеличился на 70  процентных пунктов, в 

результате чего среднее отношение величины внешнего долга этих государств к 

валовому внутреннему продукту выросло на 11  процентных пунктов до 

61,7 процента в 2019 году, тогда как возможностей самостоятельно принимать 

меры для страхования от внешних потрясений, которыми располагают эти 

государства, становится все меньше, что наглядно свидетельствует о том, что 

реализовать цели и задачи, сформулированные в Повестке дня на период до 

2030 года, станет еще труднее и что для того, чтобы построить устойчивое 

будущее и избежать создания новых рисков, решающее значение будет иметь 

интеграция концепции устойчивости,  

 с большой обеспокоенностью принимая во внимание , что положение с 

внешней задолженностью малых островных развивающихся государств в 

2021 году еще больше ухудшилось, притом что она достигла нового рекордного 

объема в 66,1 млрд долл. США, а показатель отношения их расходов на 

обслуживание внешнего долга к объему экспортных поступлений увеличился с 

37 процентов в 2019 году до 41,1 процента в 2021 году, 

 принимая во внимание необходимость принятия срочных мер по борьбе с 

неблагоприятными последствиями изменения климата, в том числе с 

последствиями, связанными с повышением уровня моря и экстремальными 

погодными явлениями, которые по-прежнему создают существенную опасность 

для малых островных развивающихся государств и для их усилий по 

достижению цели устойчивого развития и самым серьезным образом угрожают 

самому существованию и выживанию многих из них, в том числе вследствие 

утраты территории некоторых из этих государств, а также вследствие угрозы 

запасам воды и продовольственной безопасности и питанию,  

 с обеспокоенностью принимая к сведению  выводы, содержащиеся в 

недавних докладах Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата, в частности в шестом Докладе об оценке Межправительственной 

группы экспертов по изменению климата и в специальных докладах 

Межправительственной группы “Global Warming of 1.5°C” («Глобальное 

потепление на 1,5 °C»), “Climate Change and Land” («Изменение климата и 

состояние суши») и “The Ocean and Cryosphere in a Changing Climate” («Океаны 

и ледовый покров Земли в условиях изменения климата»),  

 отмечая большое значение, которое имеют океаны, моря и морские 

ресурсы для малых островных развивающихся государств ввиду их уникальных 

характеристик, зависимости от океана и его биоразнообразия и особой 

подверженности их влиянию, и отмечая также центральную роль океана в 

культуре народов малых островных развивающихся государств, их обеспечении 

средствами к существованию и их устойчивом развитии,  

 принимая во внимание усилия малых островных развивающихся 

государств по разработке и осуществлению стратегий сохранения и 

рационального использования океана и его ресурсов, подтверждая в этой связи 

призывы, содержащиеся в декларациях под названием «Наш океан — наше 

будущее: призыв к действиям»9 и «Наш океан, наше будущее, наша 

ответственность»10, которые были приняты на Конференции Организации 

Объединенных Наций по содействию достижению цели  14 в области 

__________________ 

 9 Резолюция 71/312, приложение. 

 10 Резолюция 76/296, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/312
https://undocs.org/ru/A/RES/76/296
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устойчивого развития «Сохранение и рациональное использование океанов, 

морей и морских ресурсов в интересах устойчивого развития» соответственно 

2017 и 2022 годов, принимая во внимание также дальнейшую обширную 

деятельность в поддержку достижения цели 14 в области устойчивого развития 

с уделением особого внимания предусмотренным в рамках нее задачам  14.2, 

14.4, 14.5 и 14.6, срок выполнения которых наступил в 2020 году11, и 

подтверждая обязательство принимать срочные меры и сотрудничать на 

глобальном, региональном и субрегиональном уровнях в целях выполнения всех 

задач как можно скорее без неоправданных задержек,  

 с обеспокоенностью отмечая выводы, сделанные Межправительственной 

научно-политической платформой по биоразнообразию и экосистемным 

услугам, напоминая о проведении 30 сентября 2020 года саммита по 

биологическому разнообразию и о проведении в Китае 11–15 октября 2021 года 

первой части пятнадцатого совещания Конференции сторон Конвенции о 

биологическом разнообразии и с интересом ожидая проведения в Канаде 7–9 

декабря 2022 года второй части, на которой будет принята глобальная рамочная 

программа в области биоразнообразия на период после 2020 года,  

 с обеспокоенностью отмечая также влияние загрязнения пластмассами, 

в том числе в морской среде, на малые островные развивающиеся государства, 

призывая к дальнейшим усилиям на всех уровнях по предотвращению 

загрязнения пластмассами, сокращению его масштабов и его ликвидации и с 

удовлетворением отмечая принятие Ассамблеей Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде Программы Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде на ее возобновленной пятой сессии в резолюции 5/14 от 2 

марта 2022 года12 решения созвать межправительственный переговорный 

комитет для разработки имеющего обязательную юридическую силу 

международного документа о загрязнении пластмассами, в том числе в морской 

среде, 

 подчеркивая важность ликвидации нищеты во всех ее формах и 

проявлениях, включая крайнюю нищету, и отмечая, что ликвидация нищеты 

является важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий 

устойчивого развития, а также всеобъемлющей целью Повестки дня на период 

до 2030 года в отношении малых островных развивающихся государств и других 

развивающихся стран, 

 отмечая проверенные временем сотрудничество и содействие со стороны 

международного сообщества, которое в значительной степени помогает малым 

островным развивающимся государствам решать проблемы, обусловленные 

факторами их уязвимости, и оказывает поддержку в их усилиях по обеспечению 

устойчивого развития, и ссылаясь на пункт 19 Программы действий «Путь 

Самоа», в котором содержится призыв укреплять такое сотрудничество, и на 

пункт 22 Программы действий «Путь Самоа», в котором подчеркивается 

безотлагательный характер нахождения новых путей решения серьезных 

проблем, стоящих перед малыми островными развивающимися государствами,  

 подтверждая необходимость дальнейшего продвижения идеи устойчивого 

развития на всех уровнях, предполагающего интеграцию экономического, 

социального и экологического компонентов и учет существующих между ними 

взаимосвязей, с тем чтобы создать для малых островных развивающихся 

государств условия для достижения устойчивого развития во всех его 

компонентах, 

__________________ 

 11 Там же. 

 12 UNEP/EA.5/Res.14. 

https://undocs.org/ru/UNEP/EA.5/Res.14
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 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря13; 

 2. напоминает о созыве 27 сентября 2019 года совещания высокого 

уровня для обзора прогресса, достигнутого в решении первоочередных задач 

малых островных развивающихся государств в рамках осуществления 

Программы действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа»), и принятии 10 октября 2019 года 

политической декларации14 этого совещания и с интересом ожидает полного и 

скорейшего воплощения в жизнь призывов, прозвучавших в политической 

декларации; 

 3. вновь призывает Генеральную Ассамблею, Экономический и 

Социальный Совет и их вспомогательные органы контролировать полное 

осуществление Барбадосской декларации15 и Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств, Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 

Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 

развивающихся государств и Программы действий «Путь Самоа», в том числе 

через контрольные механизмы региональных комиссий, и напоминает о 

состоявшемся в ходе политического форума высокого уровня по устойчивому 

развитию 2022 года обсуждении проблем в области устойчивого развития, 

стоящих перед малыми островными развивающимся государствами, в целях 

активизации взаимодействия и выполнения принятых обязательств;  

 4. обращает особое внимание на необходимость уделять должное 

внимание проблемам малых островных развивающихся государств и 

вызывающим их обеспокоенность вопросам в контексте всех крупных 

конференций и процессов Организации Объединенных Наций по этой тематике 

и соответствующей работы системы развития Организации Объединенных 

Наций и призывает публиковать, сообразно обстоятельствам, во всех основных 

докладах Организации Объединенных Наций дезагрегированные данные, 

имеющие непосредственное отношение к малым островным развивающимся 

государствам; 

 5. с удовлетворением отмечает принятие Ассамблеей Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде на ее возобновленной пятой сессии 

резолюции 5/14, в которой она постановила созвать межправительственный 

переговорный комитет для разработки имеющего обязательную юридическую 

силу международного документа о загрязнении пластмассами, в том числе в 

морской среде, на основе комплексного подхода, учитывающего весь 

жизненный цикл пластмасс; 

 6. с обеспокоенностью напоминает о выводах и заключениях по итогам 

оценки потребностей, обусловленных расширением мандатов подразделений, 

которые занимаются малыми островными развивающимися государствами в 

Департаменте по экономическим и социальным вопросам Секретариата и 

Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным 

развивающимся государствам, и особо отмечает необходимость выделения 

достаточных ресурсов, соразмерных мандатам этих подразделений, с учетом 

__________________ 

 13 A/77/218. 

 14 Резолюция 74/3. 

 15 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля  — 6 мая 1994 года (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под  № R.94.I.18 и исправление), гл. I, 

резолюция 1, приложение I. 

https://undocs.org/ru/A/77/218
https://undocs.org/ru/A/RES/74/3
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проведения четвертой Международной конференции по малым островным 

развивающимся государствам и осуществления процесса подготовки к ней;  

 7. с удовлетворением отмечает неизменно демонстрируемую 

международным сообществом решимость предпринимать безотлагательные и 

конкретные шаги для преодоления факторов уязвимости малых островных 

развивающихся государств и продолжать согласованный поиск новых путей 

решения серьезных проблем, стоящих перед ними, в интересах содействия 

полному осуществлению Программы действий «Путь Самоа»;  

 8. призывает немедленно предпринять существенные шаги для 

содействия принятию малыми островными развивающимися государствами 

ответных мер для выхода из кризиса, вызванного пандемией коронавирусного 

заболевания (COVID-19), и преодоления в этих государствах беспрецедентного 

кризиса в здравоохранении и экономике при одновременном сохранении их 

достижений и обязательств в области устойчивого развития и для повышения их 

устойчивости к изменению климата в соответствии с Программой действий 

«Путь Самоа» и политической декларацией совещания высокого уровня для 

обзора прогресса, достигнутого в решении первоочередных задач малых 

островных развивающихся государств в рамках осуществления Программы 

действий по ускоренному развитию малых островных развивающихся 

государств («Путь Самоа»), с признательностью отмечает рекомендации 

сопредседателей процесса совещаний «за круглым столом» “SIDS access to 

finance – identifying solutions for resilient COVID-19 recovery” («Доступ малых 

островных развивающихся государств к финансированию: поиск решений для  

устойчивого восстановления после COVID-19»), предлагает государствам-

членам принять во внимание заявление и призыв к действиям по итогам второго 

диалога «за круглым столом» по малым островным развивающимся 

государствам и доступу к финансированию, состоявшегося 7 октября 2021 года, 

и присоединиться к Группе друзей малых островных развивающихся государств 

и с удовлетворением отмечает обязательства по совершенствованию политики и 

программ для удовлетворения особых потребностей малых островных 

развивающихся государств, принятые Комитетом содействия развитию 

Организации экономического сотрудничества и развития в коммюнике его 

совещания высокого уровня 2020 года; 

 9. учитывает, что малые островные развивающиеся государства 

сталкиваются с серьезными проблемами при получении доступа к 

финансированию в достаточном объеме и на приемлемых условиях для 

осуществления деятельности по обеспечению устойчивого развития, в том 

числе к льготному финансированию, и в этой связи призывает стороны, 

занимающиеся финансированием деятельности в области развития, принимать 

во внимание конкретные факторы уязвимости малых островных развивающихся 

государств ради укрепления сотрудничества в целях развития;  

 10. напоминает об изложенных Генеральным секретарем рекомендациях 

и руководящих принципах в отношении создания индекса многоаспектной 

уязвимости малых островных развивающихся государств и координации работы 

над ним в рамках системы Организации Объединенных Наций, в том числе его 

доработки и потенциального применения, напоминает также об учреждении 

представительной группы экспертов высокого уровня под председательством 

премьер-министра Антигуа и Барбуды Гастона Брауна и бывшего премьер-

министра Норвегии Эрны Сульберг, с удовлетворением отмечает прогресс, 

достигнутый Группой высокого уровня по разработке индекса многоаспектной 

уязвимости малых островных развивающихся государств в ее работе и 

подготовке ее промежуточного доклада, и в этой связи:  
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 a) поддерживает предложенные определения структурной уязвимости и 

устойчивости и описанную в докладе двухуровневую структуру, которые 

послужат основой для дальнейшей работы Группы и которыми можно будет 

руководствоваться при отборе соответствующих показателей, позволяющих 

судить об уязвимости во всех секторах устойчивого развития, выборе 

предлагаемой структуры управления и разработке страновых параметров 

уязвимости и устойчивости; 

 b) отмечает просьбу Группы о продлении срока, отведенного для 

завершения ее работы, и постановляет обратиться к Группе с просьбой 

завершить ее работу над индексом на основе всесторонних консультаций с 

участием всех государств-членов и других соответствующих заинтересованных 

сторон согласно кругу ведения Группы высокого уровня и созывать 

дополнительные консультации по мере необходимости для решения этих и 

других соответствующих вопросов, принимая во внимание полученные к 

настоящему времени письменные материалы, и представить свой 

окончательный доклад не позднее 30 июня 2023  года; 

 11. вновь указывает, что малые островные развивающиеся государства 

по-прежнему несут потери и терпят ущерб в связи с неблагоприятными 

последствиями изменения климата, включая экстремальные погодные явления 

и медленно протекающие явления, которые приводят к возникновению 

беспрецедентных социальных, экономических и экологических угроз, 

вызывающих рост задолженности до неприемлемых уровней, и в этой связи 

призывает к скорейшему принятию масштабных глобальных мер в соответствии 

с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об изменении 

климата16 и Парижским соглашением для предотвращения, минимизации и 

устранения угрозы и последствий изменения климата для малых островных 

развивающихся государств; 

 12. принимает к сведению выводы Генерального секретаря относительно 

ограниченных возможностей малых островных развивающихся государств, 

включая малые островные развивающиеся государства с уровнем дохода выше 

среднего и высоким уровнем дохода, получать доступ к финансированию на 

цели борьбы с бедствиями из-за различий в критериях отбора и объема ресурсов, 

необходимых для получения такого доступа, а также необходимости создания 

благоприятных условий на всех уровнях, предлагает международным 

финансовым учреждениям пересмотреть критерии и условия отбора, 

препятствующие доступу к ресурсам, с учетом факторов многоаспектной 

уязвимости и настоятельно призывает международное сообщество увеличить 

объем устойчивого и предсказуемого финансирования, чтобы он соответствовал 

масштабам существующих и возможных в будущем рисков бедствий, и 

расширить доступ к такому финансированию для снижения риска бедствий и 

принятия других профилактических мер в рамках всеобъемлющей системы 

управления рисками, учитывая при этом барьеры, препятствующие 

эффективному задействованию важнейших источников финансирования для 

малых островных развивающихся государств, особенно для реализации 

соответствующих планов и стратегий, разработанных малыми островными 

развивающимися государствами; 

 13. подтверждает, что официальная помощь в целях развития, как 

техническая, так и финансовая, может способствовать повышению 

жизнеспособности общества и экономики, и призывает международное 

сообщество мобилизовать дополнительные финансовые средства на цели 

__________________ 

 16 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
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развития из всех источников и на всех уровнях в поддержку усилий малых 

островных развивающихся государств; 

 14. с обеспокоенностью отмечает наличие проблем переходного 

периода, стоящих перед малыми островными развивающимися государствами, 

которые уже вышли или должны в ближайшее время выйти из категории 

наименее развитых стран, по-прежнему считает, что выход страны из категории 

наименее развитых стран не должен приводить к срыву ее поступательного 

продвижения по пути развития, и подчеркивает необходимость разработки и 

осуществления жизнеспособной многолетней переходной стратегии для 

каждого малого островного развивающегося государства для облегчения его 

выхода из категории наименее развитых стран при поддержке в 

соответствующих случаях со стороны международного сообщества в целях 

смягчения, в частности, последствий возможной потери льготного 

финансирования, уменьшения риска попасть в тяжелую долговую зависимость 

и обеспечения макрофинансовой стабильности;  

 15. вновь призывает соответствующие учреждения перенимать друг у 

друга опыт работы по учету различных условий, в которых находятся страны, в 

целях более эффективного регулирования переходных процессов и процесса 

выхода из категории наименее развитых стран, принимает во внимание, что 

официальная помощь в целях развития должна по-прежнему направляться в 

первую очередь наиболее нуждающимся странам, и принимает к сведению 

готовность к проведению более широкого анализа новых показателей с учетом 

имеющегося опыта предоставления исключений из применения критериев 

участия в программе льготного финансирования и многокомпонентных оценок 

в целях устранения ограничений, связанных с оценкой уровня развития и 

готовности к выходу из категории наименее развитых стран только по уровню 

дохода; 

 16. вновь призывает государства-члены предложить Всемирному банку 

рассмотреть вопрос о воссоздании рабочей группы высокого уровня в составе 

банков развития и его партнеров для пересмотра правил, регулирующих доступ 

малых островных развивающихся государств к льготному финансированию;  

 17. подчеркивает необходимость принятия адресных мер для 

ликвидации нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю 

нищету, для сокращения неравенства и содействия введению отвечающих 

национальным условиям систем и мер социальной защиты в интересах бедных 

слоев населения и лиц, находящихся в уязвимом положении;  

 18. считает, что достижение целей в области устойчивого развития в 

малых островных развивающихся государствах невозможно обеспечить без 

частных инвестиций, в том числе без долгосрочных иностранных инвестиций, 

поступление и привлечение которых могут быть обеспечены путем создания 

благоприятных условий и оказания поддержки малым островным 

развивающимся государствам в развитии их потенциала;  

 19. напоминает о проведенном в 2020 году Комитетом по политике в 

области развития всеобъемлющем обзоре критериев отнесения стран к 

категории наименее развитых и с интересом ожидает проведения следующего 

обзора; 

 20. с удовлетворением отмечает учреждение Программы Организации 

Объединенных Наций по награждению за партнерскую деятельность в 

интересах малых островных развивающихся государств, цель которой 

заключается в том, чтобы отметить усилия лучших и наиболее достойных 

истинных и прочных партнерских объединений в решении первоочередных 



Реализация Программы действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») и Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и последующая деятельность в этой области A/RES/77/245 

 

23-00136 9/13 

 

задач малых островных развивающихся государств в области устойчивого 

развития и наградить за них в соответствии с Программой действий «Путь 

Самоа» и исходя из критериев и норм Программы партнерской деятельности в 

интересах малых островных развивающихся государств;  

 21. подтверждает решимость предпринять безотлагательные и 

конкретные шаги для решения проблемы уязвимости малых островных 

развивающихся государств, в том числе посредством последовательного 

осуществления Программы действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств, Маврикийской стратегии по 

дальнейшему осуществлению Программы действий по обеспечению 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств и 

Программы действий «Путь Самоа», и особо указывает на безотлагательный 

характер нахождения новых путей решения серьезных проблем, стоящих перед 

малыми островными развивающимися государствами, на согласованной основе, 

с тем чтобы оказать этим государствам поддержку в сохранении динамики, 

набранной ими в ходе осуществления Барбадосской программы действий, 

Маврикийской стратегии и Программы действий «Путь Самоа» и выполнении 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года; 

 22. подтверждает также свой призыв провести в 2024 году четвертую 

Международную конференцию по малым островным развивающимся 

государствам для оценки способности малых островных развивающихся 

государств обеспечить устойчивое развитие, включая осуществление Повестки 

дня на период до 2030 года и достижение предусмотренных в ней целей в 

области устойчивого развития, и постановляет, что это международное 

совещание будет проходить во втором или третьем квартале 2024 года не более 

пяти дней; 

 23. с удовлетворением отмечает предложение правительства Антигуа и 

Барбуды выступить принимающей стороной четвертой Международной 

конференции по малым островным развивающимся государствам в 2024 году;  

 24. просит Генерального секретаря обеспечить выделение к 2024  году 

достаточных средств в ответ на расширение мандатов, возложенных на 

подразделения, которые занимаются малыми островными развивающимися 

государствами в Департаменте по экономическим и социальным вопросам и 

Канцелярии Высокого представителя, и предусматривающих оказание 

содействия малым островным развивающимся государствам в реализации их 

повестки дня в области устойчивого развития, а также проведение предстоящей 

четвертой Международной конференции по малым островным развивающимся 

государствам и осуществление процесса подготовки к ней;  

 25. вновь призывает Генерального секретаря продолжать использовать 

его организационные полномочия для продолжения усилий по выработке 

решений в интересах малых островных развивающихся государств в целях 

преодоления долговой уязвимости в ближайшей перспективе и обеспечения 

приемлемого уровня задолженности в долгосрочной перспективе с должным 

учетом многоаспектной уязвимости, включая потенциал индекса 

многоаспектной уязвимости, в качестве критериев доступа к льготному 

финансированию и в этой связи предлагает Генеральному секретарю 

рассмотреть возможность обращения к широкому кругу заинтересованных 

сторон, включая систему Организации Объединенных Наций, международные 

финансовые учреждения, банки развития и многосторонних партнеров по 

процессу развития, с просьбой созвать в ходе Конференции совещание высокого 

уровня для обсуждения вопроса о мобилизации ресурсов для малых островных 

развивающихся государств; 
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 26. постановляет, что в ходе Конференции следует: 

 a) оценить достигнутый прогресс и остающиеся пробелы и проблемы в 

осуществлении Барбадосской программы действий, Маврикийской стратегии и 

Программы действий «Путь Самоа», включая Рамочную программу партнерства 

малых островных развивающихся государств, с опорой, помимо прочего, на 

имеющиеся доклады и соответствующие процессы, подчеркивая важность 

дальнейшего рассмотрения по существу вопроса о реализации Программы 

действий «Путь Самоа» и предыдущих программ действий для малых 

островных развивающихся государств и осуществлении последующей 

деятельности в этой области, и подтвердить политическую приверженность всех 

стран реальному удовлетворению особых потребностей малых островных 

развивающихся государств и снижению степени их уязвимости посредством 

сосредоточения внимания на практических и прагматических действиях по 

дальнейшему осуществлению, в частности, Барбадосской программы действий, 

Маврикийской стратегии и Программы действий «Путь Самоа» посредством 

мобилизации целевых ресурсов, в том числе внутренних и частных инвестиций, 

и помощи для малых островных развивающихся государств;  

 b) определить новые и назревающие проблемы и возможности в области 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств и пути и 

средства их решения и реализации, в том числе за счет укрепления отношений 

партнерского взаимодействия между малыми островными развивающимися 

государствами и международным сообществом, и определить далее для их 

надлежащего учета первоочередные задачи малых островных развивающихся 

государств в области устойчивого развития, согласующиеся с Повесткой дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года и увязанные с Аддис -

Абебской программой действий третьей Международной конференции по 

финансированию развития, Сендайской рамочной программой по снижению 

риска бедствий на период 2015–2030 годов, Новой программой развития городов 

и Парижским соглашением, принятым в контексте Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении климата;  

 27. принимает во внимание, что малые островные развивающиеся 

государства продемонстрировали твердое намерение двигаться курсом 

устойчивого развития и что в этих целях они мобилизуют ресурсы на 

национальном и региональном уровнях, несмотря на ограниченность своей 

ресурсной базы, и с удовлетворением отмечает проверенные временем 

сотрудничество и содействие со стороны международного сообщества и 

частного сектора, которые в значительной степени помогают малым островным 

развивающимся государствам решать проблемы, обусловленные факторами их 

уязвимости, и оказывают поддержку в их усилиях по обеспечению устойчивого 

развития; 

 28. призывает продолжать и активизировать усилия по оказанию 

содействия малым островным развивающимся государствам и укреплять 

поддержку, оказываемую малым островным развивающимся государствам 

системой Организации Объединенных Наций, с учетом многочисленных 

сохраняющихся и назревающих проблем, с которыми сталкиваются эти 

государства в деле обеспечения устойчивого развития;  

 29. постановляет провести в 2023 году, до начала семьдесят восьмой 

сессии, региональные подготовительные совещания в каждом из трех регионов, 

в которых расположены малые островные развивающиеся государства,  а также 

межрегиональное подготовительное совещание для всех малых островных 

развивающихся государств для определения и разработки мероприятий по их 
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участию в Конференции при обеспечении максимальной согласованности и 

взаимодополняемости с прочей подготовительной работой; 

 30. постановляет также, что подготовка на национальном, 

региональном и межрегиональном уровнях и основная подготовительная работа 

должны быть организованы как можно более эффективным и упорядоченным 

образом на основе широкого участия и что для этих целей Департаменту по 

экономическим и социальным вопросам, через его Группу по малым островным 

развивающимся государствам, Канцелярии Высокого представителя и 

соответствующим организациям системы Организации Объединенных Наций, 

включая региональные комиссии, следует в рамках их соответствующих 

мандатов и имеющихся ресурсов оказать необходимую поддержку в проведении 

Конференции и осуществлении процесса подготовки к ней;  

 31. постановляет далее, что после Конференции будет подготовлен 

согласованный на межправительственном уровне, целенаправленный и 

ориентированный на перспективу и практические действия политический 

итоговый документ; 

 32. постановляет учредить подготовительный комитет для рассмотрения 

организационных, процедурных и основных вопросов подготовки к 

Конференции, который проведет однодневную организационную сессию в 

первой половине 2023 года и две сессии продолжительностью не более пяти 

дней каждая в первой половине 2024 года, и постановляет также, что в Бюро 

подготовительного комитета войдут по два представителя от каждой 

региональной группы, а также представители принимающей страны в качестве 

членов ex officio и Председатель Альянса малых островных государств и что 

комитет изберет двух сопредседателей из числа выдвинутых членов Бюро: 

одного от развитого государства и одного от развивающегося государства;  

 33. предлагает региональным группам выдвинуть своих кандидатов в 

состав состоящего из 10 членов Бюро подготовительного комитета не позднее 

31 января 2023 года, с тем чтобы они могли принять участие в подготовке к 

первому заседанию подготовительного комитета, и предлагает Бюро проводить 

последующие заседания подготовительного комитета на неофициальной основе 

в Нью-Йорке по мере необходимости и наиболее эффективным и 

результативным образом для завершения обсуждений по проекту итогового 

документа Конференции; 

 34. постановляет, что подготовительный комитет на своей 

организационной сессии в первой половине 2023  года примет решения и, 

сообразно обстоятельствам, вынесет Генеральной Ассамблее рекомендации о 

дополнительных аспектах порядка проведения и формата Конференции и 

возможных путях ее организации наиболее эффективным и результативным 

образом; 

 35. соглашается с тем, что Конференция будет проведена на как можно 

более высоком уровне и будет включать этап заседаний высокого уровня;  

 36. просит Генерального секретаря оказать всю надлежащую поддержку 

в работе в рамках процесса подготовки к Конференции и в проведении самой 

Конференции и обеспечить межучрежденческое сотрудничество и действенное 

участие и слаженность усилий в рамках системы Организации Объединенных 

Наций, а также эффективное использование ресурсов, с тем чтобы можно было 

охватить все поставленные перед Конференцией цели;  

 37. постановляет, что Конференция и ее подготовительный комитет 

будут открыты для участия всех государств  — членов Организации 
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Объединенных Наций и членов специализированных учреждений, что работа 

совещаний подготовительного комитета будет регулироваться правилами 

процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета, 

а также дополнительными процедурами, установленными Советом для 

Комиссии по устойчивому развитию в его решениях  1993/215 от 12 февраля 

1993 года и 1995/201 от 8 февраля 1995 года, и что подготовительный комитет 

рассмотрит и утвердит временные правила процедуры Конференции с учетом 

сложившейся практики Генеральной Ассамблеи и ее конференций;  

 38. предлагает соответствующим заинтересованным сторонам, включая 

организации и органы Организации Объединенных Наций, международные 

финансовые учреждения и основные группы, определенные в Повестке дня на 

XXI век17, принять участие в работе Конференции и совещаний 

подготовительного комитета в качестве наблюдателей;  

 39. призывает ассоциированных членов18 региональных комиссий 

принять участие в работе Конференции и совещаний подготовительного 

комитета в том же качестве, которое было предусмотрено для их участия в 

работе глобальных конференций по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, состоявшихся в 1994, 2005 и 2014  годах; 

 40. призывает Генерального секретаря как можно скорее назначить 

генерального секретаря Конференции; 

 41. настоятельно призывает международных и двусторонних доноров, а 

также частный сектор, финансовые учреждения, фонды и других доноров 

оказать содействие в подготовке к Конференции посредством направления 

добровольных взносов в целевой фонд в поддержку подготовки к Конференции 

и способствовать участию в ее работе представителей развивающихся стран, в 

первую очередь малых островных развивающихся государств, включая 

приобретение авиабилетов на проезд экономическим классом, выплату 

суточных и оплату станционных расходов, и предлагает вносить добровольные 

взносы на цели содействия участию представителей развивающихся стран в 

региональных и международном подготовительных процессах и в работе самой 

Конференции; 

 42. подчеркивает необходимость действенного участия представителей 

гражданского общества, в том числе неправительственных организаций и 

других основных групп, особенно из малых островных развивающихся 

государств, в региональных и международном подготовительных процессах и в 

работе самой Конференции, сообразно обстоятельствам, и предлагает вносить 

добровольные взносы на цели содействия их участию;  

 43. принимает во внимание, что для того, чтобы малые островные 

развивающиеся государства могли эффективно планировать, оценивать и 

отслеживать осуществление Повестки дня на период до 2030 года, в том числе 

__________________ 

 17 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 

развитию, Рио-де-Жанейро, 3–14 июня 1992 года, том I, Резолюции, принятые на 

Конференции (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.93.I.8 и 

исправление), резолюция 1, приложение II. Основными группами, определенными в 

Повестке дня на XXI век, являются женщины, дети и молодежь, коренные народы и их 

общины, неправительственные организации, местные власти, трудящиеся и профсоюзы, 

деловые и промышленные круги, научные и технические круги и фермеры.  

 18 Американское Самоа, Ангилья, Аруба, Бермудские острова, Британские Виргинские 

острова, Виргинские острова Соединенных Штатов, Гваделупа, Гуам, острова Кайман, 

Кюрасао, Мартиника, Монтсеррат, Новая Каледония, Пуэрто-Рико, Синт-Мартен, 

Содружество Северных Марианских островов, острова Теркс и Кайкос и Французская 

Полинезия. 
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достижение предусмотренных в ней целей в области устойчивого развития, и 

достижение других согласованных на международном уровне целей в области 

развития, и осуществлять последующую деятельность в этой области, 

необходимо обеспечить более эффективный сбор данных и статистический 

анализ, и в этой связи напоминает о принятии и доработке механизма контроля 

за осуществлением Программы действий «Путь Самоа», вновь призывает малые 

островные развивающиеся государства использовать этот механизм для 

представления информации в преддверии четвертой Международной 

конференции по малым островным развивающимся государствам, вновь 

призывает к налаживанию конструктивных партнерских отношений с малыми 

островными развивающимися государствами для оказания помощи в 

укреплении их статистических управлений и предоставления расширенной 

поддержки в развитии национального потенциала в целях повышения 

эффективности сбора данных и статистического анализа, включая подготовку 

качественных и дезагрегированных данных, с удовлетворением отмечает 

введение в действие Программой развития Организации Объединенных Наций 

платформы данных для малых островных развивающихся государств в рамках 

Платформы действий «Вададли» в Сент-Джонсе 8 и 9 августа 2022 года и 

призывает далее Генерального секретаря продолжать представлять Генеральной 

Ассамблее обновленную информацию по этому вопросу;  

 44. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад о реализации Программы действий 

«Путь Самоа» и последующей деятельности в этой области, в том числе о 

достигнутом прогрессе и сохраняющихся проблемах, об о существлении 

настоящей резолюции с опорой на результаты обсуждений и итоги 

национальных, региональных и межрегиональных подготовительных 

совещаний, а также процесса подготовки к четвертой Международной 

конференции по малым островным развивающимся государствам и 

заключительный доклад Группы высокого уровня по разработке индекса 

многоаспектной уязвимости; 

 45. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят восьмой сессии по пункту, озаглавленному «Устойчивое развитие», 

подпункт, озаглавленный «Реализация Программы действий по ускоренному 

развитию малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в этой области».  

 

56-е (возобновленное) пленарное заседание  

30 декабря 2022 года 

 


